KEY AS / A2 STRUCTURES
YOU MUST USE AT LEAST ONE EXPRESSION FROM EACH SECTION IN EVERY EXTENDED PIECE OF WRITING

SECTION 1
Etre jeune/ado(lescent)/ lycéen / libre / sportif/ parent /Français etc, cela ( ça ) veut dire / signifie + infinitive ( ie sortir / étudier dur  etc )

SECTION 2
( tout ) en + present participle ( ie travaillant /faisant / s’amusant etc)
          Whilst /by working / doing / enjoying oneself

SECTION 3
Mon père / mon lycée / l’Internet / m’aide / vous aide à + infinitive
Mon père /mon lycée/ l’Internet / m’oblige/ vous oblige à + infinitive
Mon père /mon lycée/ l’Internet / m’invite/ vous invite à + infinitive Mon père/mon lycée/l’Internet/m’encourage/vous encourage à + inf 

Mon père/mon lycée/l’Internet/me permet /vous permet de + inf
Mon père/mon lycée/l’Internet/m’interdit /vous interdit de + inf
Mon père/mon lycée/l’Internet/me décourage/vous décourage de + i
Mon père/mon lycée/l’Internet/me conseille/vous conseille de + inf
Mon père/mon lycée/l’Internet/me dit /vous dit de + inf
Mon père/mon lycée/l’Internet/me demande/vous demande de + inf
Mon père/mon lycée/l’Internet/me propose /vous propose de + inf

SECTION 4
Le gouvernement / il / elle / on devrait (ought / should ) + infinitive
Le gouvernement / il / elle / on pourrait ( might / could ) + infinitive
SECTION 5 (IF CLAUSES – AFTER SI, THE TENSES MUST BE AS FOLLOWS)
1) Si + present, future
Si le gouvernement introduit cette loi, je quitterai le pays
( If the government introduces this law, I will leave the county )
2) Si + imperfect ( past ), conditional
Si le gouvernement introduisait cette loi, je quitterais le pays
( If the government introduced this law, I would leave the county )
3) Si + pluperfect , conditional perfect
Si le gouvernement avait introduit cette loi, j’aurais quitté le pays
     (If the govt had introduced this law, I would have left the county )

 SECTION 6 – SUBJUNCTIVE
Bien que / Quoique + je sois / on soit 
j’aie /on ait 
je fasse / on fasse
j’aille / on aille
je veuille / on veuille + inf
je puisse / on puisse + inf
je doive / on doive + inf

Il est naturel / essentiel / dommage / étonnant/ important/ possible/ 
impossible / préférable / nécessaire / temps QUE + SUBJUNCTIVE

NOTE ALSO :
Il n’est guère étonnant que + subj
Il faut que + subj
Il semble que + subj
Il se peut que + subj
Il vaut mieux que + subj
NB – Il ME semble que DOES NOT TAKE SUBJUNCTIVE
SECTION 7 ( After doing / Before doing )
Apres avoir + pp eg introduit / fait /pris etc
Apres être + pp eg sorti / allé / parti etc
Apres s’être levé / réveillé / disputé etc , il / elle /on …….

Avant de + infinitive ( eg Avant d’entrer etc )

SECTION 8 ( USEFUL CONJUNCTIONS )
(Tout ) d’abord – firstly
Premierement ( firstly )
Puis / ensuite ( next )
Ainsi ( thus )
En résultat / En conséquence / Par conséquent ( As a result )
Pourtant ( however )
Cependant ( yet / however )
Par contre  / En revanche ( on the other hand )
D’ailleurs ( moreover )
En plus ( in addition )
En somme ( to sum up )
Pour conclure / En definitive ( to conclude )











[bookmark: _GoBack]SECTION 9 ( IDIOMS )
· Il faut de tout pour faire un monde – variety is the spice of life
· Coûter les yeux de la tête – to cost an arm and a leg
· Il ne sait rien faire de ses dix doigts – he is completely useless  (“ not knowing how to do anything with one’s ten fingers”.)
· Garder la tête froide – to keep a cool head
· Boire comme un trou – to drink like a fish
· Etre bouche bée – to be open-mouthed / flabbergasted
· C'était la goutte d'eau qui fait déborder le vase – it was the straw that broke the camel's back ("it's the drop of water that made the vase overflow")
· C’est la fin des haricots – it’s the last straw
· Faire d’une pierre deux coups – to kill two birds with one stone
· Pédaler dans la semoule - to go round in circles / to get nowhere fast ("to pedal in the semolina") 
· Couper la poire en deux – to meet someone halfway
· Se noyer dans un verre d’eau – to make a mountain out of a molehill
· Mettre son grain de sel – to put in an ( worthless ) opinion literally means to put in one’s grain of salt – to give someone an unsolicited and unnecessary opinion. Case in point, your mum offering you advice and feedback on your love life (or lack thereof) 
eg Si j’ai un problème, ma mère met toujours son grain de sel ce qui m’énerve énormément.



